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CLASIFICACIÓN
DATOS TÉCNICOS
Aspecto Parte A  ....................................Pasta  azul .
Aspecto Parte B....................................Pasta  amarilla

Permanencia en la vavidad oral ...........2’

EMPLEO Bestdent Putty Hard se emplea como material de cubeta en las té cnicas de toma de impresión de un paso y dos pasos junto con 
la linea Light de Poliadición. 
MEZCLA

TOMA DE IMPRESIÓN • •
el porta-impresiones con el material en la boca antes de 1’, contando desde el incio de la mezcla. •
menos 2’. • •
los tiempos se reducen  y viceversa. •

de adhesivo. •
de la cavidad bucal. •
ADVERTENCIA •
polietileno. •  Los envases deben cerrarse inmediatamente después del uso. •
contenidos en envases distintos entren en contacto entre ellos. •
agentes químicos.  
CONSERVACIÓN Para el mantenimiento de las características óptimas del produc to se aconseja la conservación a 23ºC, y un uso no 
superior a 15 meses.

IT

meccaniche del prodotto reticolato e la riproduzione dei dettagli sono eccellenti. Bestdent Putty presenta una bassa realizzazione, oltre ad 

CLASSIFICAZIONE
DATI TECNICI
Aspetto Parte A  .....................................Pasta b lue.
Aspetto Parte B ....................................Pasta giallo.

Silicona de Adición Putty
IMPIEGO Bestdent Putty Hard viene impiegato come materiale del vassoio nella tecnica un passo ed della doppia impronta insieme alla li nea 
Light di poliaddizione 
MISCELAZIONE

PRENDERE L’IMPRONTA • •
impronte con il materiale nella bocca entro 1 minuti dall’inizio della miscelazione. • •

• •  

l’applicazione di uno strato di adesivo molto sottile. • •
aldamento o esposizione alla luce del sole.

AVVERTENZA •
• •
entrino in contatto. •
CONSERVAZIONE
superiore ai 15 mesi.

FR

les résines organiques et le gypse.
CLASSIFICATION
DONNÉES TECHNIQUES

eue.
Aspect partie B jaune.

Permanence dans la cavité buccale .....2’

EMPLOI Bestdent Putty Hard s’emploie comme matériau plateau dans la te chnique de un pas et double empreinte conjointement avec la lig ne 
Light de polyaddition. 
MÉLANGE

PRISE D’EMPREINTE •  Le matériau mélangé se place dans le porte-empreintes ou directement sur les dents. •
•  Le maintenir dans cette position durant au minimum 2’. •  

Les durées indiquées sont •
plus élevées et vice versa. •
réaliser une correction, l’application d’une •
cavité buccale. •
AVERTISSEMENT •
conseillé. • • d’éviter que les produits 
contenus dans des emballages distincts n’entrent en contact. •
chimiques.
CONSERVATION
15 mois sont recommandées.

EN

CLASSIFICATION
TECHNICAL INFORMATION
Appearance Part A................................ Blue paste .
Appearance Part B ...............................  paste

Permanence in oral cavity ....................2’

USE Bestdent Putty Hard is used as a tray material in the one-step technique and Two-step print technique together with the Polyad dition 
Light line. 
MIXTURE

TAKING THE IMPRESSION • •
• •

•  At higher temperatures time is shortened and vice versa. • print is placed 
•

•
to sunlight.
WARNING • •  Containers must be 

•
other. •
STORAGE

PT

CLASSIFICAÇÃO
DADOS TÉCNICOS
Aspecto Parte A  ....................................Pasta azul .
Aspecto Parte B....................................Pasta amarel a

USO Bestdent Putty Hard é utilizado como material de bandeja na téc nica um passo e da técnica dupla impressão junto com a linha Li ght 
de Poliadição. 
MISTURA

PARA OBTER O MOLDE • •
porta-molde com o material na boca antes de 1’, contando desde o início da mistura. • •

•
e vice-versa. •

de adesivo. •
da cavidade bucal. •
ADVERTÊNCIA •
polietileno. • •

• uso de agentes químicos.
CONSERVAÇÃO

 Silicone per addizione Putty.
FR Silicone par addition Putty.
EN Addition Silicone Putty.

Silicone de Adição Putty.PT  
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ES

CLASIFICACIÓN
DATOS TÉCNICOS

EMPLEO

MEZCLA • •
• • •  

•
UTILIZACIÓN • • •

• • •
•

• •

TOMA DE IMPRESIÓN • •
•

• •

CONSERVACIÓN
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CLASSIFICAZIONE
DATI TECNICI

Silicona de Adición Light Body Fast.
IMPIEGO

MISCELAZIONE • •
• •

• •

UTILIZZO • • •
• •

• •
•

•
PRENDERE L’IMPRONTA • •

• •
•

CONSERVAZIONE
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CLASSIFICATION
DONNÉES TECHNIQUES

EMPLOI

MÉLANGE • •
• • •

•
UTILISATION • • •

• •
• •

•
•

PRISE D’EMPREINTE • •
•

• •

CONSERVATION
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CLASSIFICATION
TECHNICAL INFORMATION
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MIXTURE • •
• • •

•
USE • • • •
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•
TAKING THE IMPRESSION • •

• •
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CLASSIFICAÇÃO
DADOS TÉCNICOS

USO

MISTURA • •
• •

• •

UTILIZAÇÃO • • •
• •

• •
• •

PARA OBTER O MOLDE • •
• •

•

CONSERVAÇÃO
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